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PARLAMENTARNA SKUPSTINA BiH

- Domnaroda-

SARAJEVO

PREDMET: Odgovor na izaslanidko pitanje - dostavlja se

Vije6e ministara Bosne i Hercegovine je na 10. sjednici odrZanoj 12. 6. 2012. godine
utvrdilo Odgovor na pitanje koje je postavio Mehmed Bradari6, izaslanik u Domu naroda
Parlamentarne skupltine Bosne i Hercegovine.

U privitku proslje<lujemo Odgovor radi njegova dostavljanja izaslaniku.
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Capaj eno, 15.6.2012. foAr.rHe



Mcxnreg Epagapuh, AeJrerar y AoMy HapoAa llaprauernapne cKynturhHe Eocse H

Xep[eronxue, Ha 14. cjegnnqn flolaa uapoAa, ogpxaHoj 19.4.2012. roAHHe, sapaxuo je og

Munncrapcrra rlnaancnja It rpe3opa Eocue x XepqeronlHe AoryHy oAroBopa Ha n6rabe

rcoje je llocraBuo na 13. Cje,qHul$r .{oua napoga FlapnaueHTapHe cKynruruHe Bocue u

XepuemruHg oapxanoj 29.2,2012, roAr{He

.{onyna nnrarba je rnacnna: "Ha 13. cjednu+u ,lona napodo nc Eux odp*anoj
29.2,2012. eodune nocmaeut cau utelehe detezamcxo nuntarbe yo yuo, Vnpaeu za
undupexntno onopnuqabe u Muxucmapcmey eawrccuja u mpsopa: uv zixony o
fyyemy wtcmunyq4ia EuX ga 2007. eoduny 6uo je nponucaHo di ce ugsecmuporle
zponuuilttx npenqta ca 2007. zoduay ftoilce npuumu w npuxola no ocvosy ,Qpuumersa
4apuilcr<ttx mepiluHaJta ocrnsapetux ttlxol odttna npuxoda oeoz saKoua, u naJouue do
5.000.000 KM, Ilpuopumemu ynazarbo cy epaHuq*u npennu Bocaacxa fpaduuxa,
fopaqa, Vustehult OdtryrE o Havutty u sucuHu ynozaba doaocu yO YUO EttX OOzoeop
,tucail iloduo od Mwtucmtpcnaa Qutancuja u mpaopa BuX 0a flu cy mo cpedcmca u
ympotue&a ?a me naujena ocaj nym mpailcttru noHoso ofuocop u mo y nuutenoj Qopnu.,,

Ha nocras$eHo flurarle, caajer MHHHcrapa Eocue u XepqeronnHe je ua r/o-
cje4unqn, olpxanoj /2. e- 9o2, roArHe, ytBpArno c.meqehu

oAroBoP
o ocrBapeHuu narrrjencKltM npl{xo.q{ua Ynpane 3a HHAHpeKTHo onope3r{n*e y 2007.
roAHHr{ a naujeHcroj norpoluron HcrHx y cKnaAy ca craBoM 2,unaua li. 3arona o6yuery
rHcrxryunja Bux u uefynaponnrx o6asesa ExX sa 2007. roAHHy: ,,I{rnecmparre
rpaHfitrHllx npena3a y 2007. roAnHu Moxe ce Bprunrr H3 nprxoAa no ocHoBy Kopyrrrrelba
qapHHcKrrx repMuHana ocrBapeHHx H3HaA O6Hua npHxoAa yrnplexux y qnaHy 2. vI. 4.osor
3aKoHa' a Hajnnure Ao 5.000.000 KM. flpxopnrern ynarax;a cy rpaHHqH[ npeJra3H: Eocancra
Fpa4uruxa, fopuqa n Yxlre6uh."

Ynpara 3a HHAHPeKTHo onop€3fiBabe je y 2007, roluur ocrBapnaa AoAarHH naujencxx
npuxoA y Dr3Hocy 5.514.000 KM.I{rnoc o,q 5.000.000I(M roju je ocrBapeH H3HaA r3Hoca oA
514.000 Klv[, rorrro je nrannpago Byuerou, jecre rcuoc rojn je Aorrarer y cKraAy ca
craBoM 2, ttau 12, 3arox_a o 6yuery nHcrn.ryurja EnX n uet)yuapoannx o6aecaa ExX la
2007. roAHHyr a aa ocilosy oAnyr(e Ynpaonor og6opa VllO-Opol l5l0/82f2007 ot
15-10'2007. roAHHe u naunjeneu je n QruaHcnpane HHBecrrpaba y rpaunqHe npen:Be
Eocaxcxa I'pagurura, fopuqa n Vxrre6nh.

HaneAenn u3Hoc o15.000.000 KM je yBprrrreH y.@percrae rpancQepe ca JeAuxcrseHor
paqyHa Tpe3opa.

\ana 17. leqeu6pa 2007. roause u:npuren je rpaHcrlep cpeAcraB:r y H3Hocy on 4.600.000
KM sa paqyH onutrrrHe fpaamlra.

Hanovuneuo Aa ce cBe l{aBe.qeHe ranQopuaqnje uanare y 3arony o 6yuery uHcruryqnja
ErX x nrelynapogxn o6arera EuX ga 2007. rowuy u y Hsnjeurrajy o H3Bpurerby 6yu."u
nncrnryunja EuX u uelynapoqxux o6anesa EHX ra 2007. rotutry (www.mftgov.ba).



BOSNA I HERCEGOVINA
Konkwencijsko vijefe

Broj:01-26-ro-zso- d -t/1.2

Sarajevo, g {. novembar 2Ot2.godine

Bosna i Hercegovina
Parlamentarna skupStina Bosne i Hercegovine
Dom naroda
Trg BiH br. 1
71 000 Sarajevo

Dostavljeno:
L. Naslov

2. Arhiva

EOCHA rn XEPUEIOBI,IHA
KonrEpew4ujcwu casjem

/2 //. lo /1

Predmet: MiSljenje, dostavlja se
Veza vaS akt broj: 02-50-6-16-77 /72 od 29.OS.2Ot2. godine

PoStovani,

Konkurencijsko vijeie je na 46. (detrdesetSestoj) sjednici odrianoj dana 05. novembra 2012. godine,
donijelo miSljenje u vezi sa procjenom javnih nabavki Microsoft licenci od strane Ministarstva
komunikacija i prometa Bosne i Hercegovine, a na osnovu Obavijesti o indikacijama Ureda za reviziju
institucija Bosne i Hercegovine, te vam isto u prilogu ovog dopisa dostavljamo.

S poitovanjem,

Prilog: Kao u tekstu t'.1-. .<

.i.. :

' ,:, "'.'.." il

Predsjednica

1v.6, -
i -tf a('

Bosna i Hercegovina, 71000 Sarajevo, Raditeva 8
Tel: + 387 33 251 406, Fax: + 387 33 251 408

http : //www. b ihko nk. gov. b a/
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vrrSr,.rENJE

Sarajevo,
novembar,2012. godine



BOSNA I HERCEGOVINA EOCHA I,I XEPUEIOBLIHA
KontEpen4ujcxu caejemKonkurencijsko vijefu

Broj : 01-26-10-230-7 -V 12

Sarajevo, 06. novembar 2012. godine

Na osnovu dlana25. stav (1) tadka f) Zakona o konkurenciji (,,SluZbeni glasnik BiH", br. 48105,76107
i 80/09), postupajudi po Obavijesti o indikacija Ureda za reviziju institucija Bosne i Hercegovine
zaprimljene dana07.10.2011. godine pod brojem:01-26-10-252-111l, Konkurencijsko vije6e, na 46.
(detrdesetsestoj) sjednici odrZanoj dana 06. novembra 2012. godine, donijelo je

MI S LJE NJE

Konkurencijsko vije6e Bosne i Hercegovine je dana 07.10.2011. godine pod brojem 0l-26-10-252-
Ull zaprimilo Obavijest o indikacijama Ureda za reviziju institucija Bosne i Hercegovine (u daljem
tekstu: Ured), u kojoj se navodi da je tokom revizije poslovanja Ministarstva komunikacija i prometa
Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Ministarstvo) za2010. godinu, uodio propuste i nedostatke koji
dovode u pitanje uskladenost procesa nabavke Microstof licenci sa zakonskim propisima koji
reguliraju ovo podrudje (Izvje5taj o reviziji Miinistarstva komunikacija i prometa BiH (u daljem
tekstu: Ministarstvo) za 2010. godinu)).

Ured se obratio Konkurencijskom vije6u, da izvr5i procjenu navedenih nabavki, u skladu sa
nadleZnostima utvrdenim Zakonom o konkurencij i.

U vezi sa naprijed navedenim, Konkurencijsko vije6e je Ministarstvu dana 18.06.2012. godine uputilo
Zahtjev broj: 0l-26-10-230-Vl2 kojim se traZi dostava dokumentacije u vezi sa javnim nabavkom
Mricrosoft licence kroz Enterprise Subscription Agreement (ESA) i nabavkom usluge Premier Support
- a,te dana 15.08.2012. godine Zahtjev za dostavom dodatnih informacija broj: 01-26-10-230-4-I/12.

Ministarstvo je dostavilo traient dokumentaciju zakljudno sa 12.09.2012. godine, te je uvidom u istu
utvrdeno sljede6e:

Postupak javne nabavke je pokrenut od strane Ministarstva na osnovu Sporazuma o strateskom
partnerstvu koji je zakljuden izmedu Vijeia ministara Bosne i Hercegovine, privrednog subjekta
Microsoft Bosna i Hercegovina, Fra Anclela Zvizdovila 1, Sarajevo, i privrednog subjekta Microsoft
Ireland Operation Limited, Atrium Building Block B, Carmenhall road, Sandyfort lndustrial Estate,
Dublin 18, Irska, sa rokom trajanja tri godine od dana potpisivanja sve tri strane sporazuma tj. od
24.06.2009. godine.

Sporazum je potpisan sa ciljem da Vije6e ministara, ministarstva, organi uprave i sve druge institucije
na nivou Bosne i Hercegovine koriste licencirani softver, da se osigura primjena prava intelekfualnog
vlasni5tva u skladu sa standardima Evropske unije i smjernicama Svjetske trgovinske organizacije i da
se podstakne valjano licencirana IKT (informaciono - komunikacione tehnologije) djelatnost na nivou
BiH, te promovira razvitak IKT znanja i vje5tina medu gradanima BiH.

U dijelu Sporazuma pod 2. Predmet Sprazuma, utvrdeno je da se ovim Sporazumom postavljaju
odredbe i uslovi za sljede6e:

(a) Saradnja ugovornih strana u pogledu kori5tenja Microsoft - ovih tehnologija u Vijeiu
ministara,

(b) Microsoft - ovu podr5ku IKT inicijativama i programima Vije6a ministara,



(c) Microsoft-ov doprinos razvitka doma6eg IKT privatnog sektora, na nivou Bosne i
Hercegovine kako bi se koristio legalno licencirani Microsoft-ov softver.

Sporazumomje takocler utvrdeno da ie saradnja ugovornih strana biti neekskluzivna. Svaka ugovorna
strana zadrLava prava na zasnivanje slidnih ugovornih odnosa sa tre6im osobama. Ugovorne strane
prihvataju da Vijede ministara BiH ima i da 6e zadrLati puno diskreciono pravo na nabavku softverskih
proizvoda i / ili usluga i od drugih dobavljada osim Microsoft-a i njegovih podruZnica.

U skladu sa odredbama Sporazuma, Vije6e ministara se obavezalo da 6e potpisati Microsoft-ov ugovor
o poslovanju i uslugama Enterprise ugovor o pretplati, koji su i potpisani nakon provedenog postupka
javnih nabavki od strane Ministarstva.

Zarevizijt Enterprise Subscription Agreement-a (ESA) sa Korporacijom Microsoft, od sffane ministra
komunikacija i prometa Rje5enjem broj: 01-04-07-8---266511i od 15.05.2011. godine i Rje5enjem o
zamjeni dlana Komisije broj: 0l-29-12-3553-3111 je imenovana nezavisna strudna komisija, sa
zadatkom da sadini sveobuhvatan Izvje5taj u skladu sa preporukama Ureda (u daljem tekstu: Komisija
zareviziju).

Dana 30.12.2011. godine Ministarstvo je Generalnom sekretarijatu Vijeda ministara dostavilo Izvje5taj
Komisije zareviziju, koji je usvojen na 3. sjednici Vije6a ministara BiH, odrZanoj dana 07.03.2012.
godine.

Komisija za reviziju je utvrdila da je u skladu sa Zakonom o javnim nabavkama BiH, imenovana
Radna grupa koja je pripremila tendersku dokumentaciju za objavljivanje medunarodnog konkursa za
nabavku Microsoft licenci i izbor ovla5tenog Microsoft ponudada na veliko LAR-a (u daljem tekstu:
LAR). Obavijest o nabavci je objavljena u ,,SluZbenom glasniku BiH", broj l3l10 od 22.01.2010.
godine, sa rokom za dostavu ponuda do 06.04.2010. godine.

Za lot 1. (nabavka MS licenci kroz ESA ugovor i izbor ovla5tenog LAR-a ponude su dostavila tri
ponuclada, Konzorcij ,,LANACO" d.o.o. Banja Luka - ,,Logosoft" d.o.o. Sarajevo - ,,Teamwork"
d.o.o. Mostar, Konzorcij ,,CT Computers ME" d.o.o. Podgorica - ,,Hermes - SoftLab" d.o.o. Sarajevo

-,,ComTrade IS Solutions and Seryices" d.o.o. Beograd i Konzorcij ,,SYS Company" d.o.o. Sarajevo

-,,Pf\lG" d.o.o. Sarajevo - ,,Login System" d.o.o. Skopje.

Radna gupa je ocijenila da svi ponudadi ispunjavaju traLene uslove za ude56e u postupku javne
nabavke, te je predloZila da se okvirni sporazum o nabavci roba - Microsoft licenci za potrebe Vijeda
ministara BiH zakljudi sa ponudadem Konzorcij ,,LANACO" d.o.o. Banja Luka - ,,Logosoft" d.o.o.
Sarajevo - ,,Teamwork" d.o.o. Mostar, prema kriteriju najniLe cijene tehnidki zadovoljavaju6e ponude.
(vrijednost ugovora: 2.409.402,18 USD).

Za lot 2 tj. za nabavku usluge Premier Support-a u Bosni i Hercegovini ponudu je dostavio jedan
ponudad tj. ,,Microsoft BiH" d.o.o. Sarajevo. koji je jedini ovla5ten dapruLanavedenu uslugu.

Uzimajudi u obzir Sporazum o strate5kom partnerstvu izmedu Vije6a ministara Bosne i Hercegovine i
,,Microsoft BiH" Radna gupa je predloZila da se sa istim zakljudi ugovor, jer je navedeni privredni
subjekt jedini ovla5ten da prula traZenu uslugu na teritoriji Bosne i Hercegovine. (Vrijednost
ugovora: 290. 1 60,00 KM.).

U svom Izvje5taju, Komisija za reviziju navodi da su se na ovaj nadin legalizovali nelicencirani
softveri, koje su koristile institucije BiH, te da su se stvorile i velike novdane u5tede.

U Izvje5taju je takoder istaknuto da su sporazume o strate5kom partnerstvu sa korporacijom Microsoft
potpisali i entiteti u BiH, Parlament BiH, drZave u okruZenju, kao i ve6ina drLava Evropske unije,
dime je olak5ana razmjena podataka kori5tenjem standardizovane platforme, kao i uspostava okvira
interoperabilnosti.



Uzimajudi u obzir naprijed navedeno, imajuii u vidu da je postupak javne nabavke provedena putem
otvorenog medunarodnog postupka kojim je je ostvareno nadelo transparentnosti postupka, a samim
tim i nadelo trZi5ne konkurencije jer je omogudeno svim zainteresovanim subjektima koji su
ispunjavali traZene uslove iz tenderske dokumentacije da se prijave na isti, Konkurencijsko vije6e je na
osnovu dostavljenih podataka ocijenilo da nabavka Microsoft licenci kroz Enterprise Subscription
Agreement (ESA) i usluge Premier Supporta za potrebe institucija Bosne i Hercegovine, od strane
Ministarstva komunikacija i prometa Bosne i Hercegovine, provedena na opisani nadin, ne ukazuje na
postojanje elemenata povrede Zakonao konkurenciji.

Dostavljeno:
1 Ministarstvo komunikacija i prometa Bosne i Hercegovine
2. Ured za reviziju institucija Bosne i Hercegovine
3. Arhiva
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Sarajevo, /E .06.2012. godine

BOSNA I HERCEGOVINA
PARLAMENTARNA SKUP STINA
BOSNE I IIERCEGOVINE
DOM NARODA

IBOTNA ! HERCEGOVINA
rArtEt'ilflTfiftili Sfiiif$illlil fr0$]lt t l!h$CtEBVltt

SANAJFVO

O2-SO',6-rk-
PREDMET: Odgovor na poslanidko pitanje
Veza: va! akt broj: 02-50-6-16-17/12 od 29.05.2012. godine

PoStovani,

U skladu sa VaSim aktom broj: 02-50-6-16-17ll2 od 29.05.2012. godine, u nastavku vas informi5emo o
sljede6em:

Konkurencijsko vije6e je nezavisno i samostalno tijelo i ima iskljudivu nadleZnost za provodenje Zakona
o konkurenciji BiH (<Sl. glasnik BiH), br. 48/05, 76107 i 80/09) (u daljem tekstu: Zakon).
Da li pojedini privredni subjekti dine ili ne dine zabranjena konkurencijska djelovanja, narodito utvrdena
dlanom 4. (zabranjeni sporazumi) i dlanom 10. (zloupotreba dominantnog poloLaja) Zakona,
Konkurencijsko vije6e odtuiuje samo nakon provedenog postupka pred Konkurencijskom vije6em,
opisanog u poglavlju IV Zakona.

Konkurencijsko vijede, u skladu sa dlanom 27. Zakona. pokre6e postupak zakljudkom o pokretanju
postupka, i to po sluZbenoj duZnosti ili na osnovuzahtjeva stranke. Ukoliko postoji Zahtjev stranke za
pokretanjem postupka, te kada se ispune uslovi iz dlana 28. Zakona, Konkurencijsko vije6e je duino
donijeti zakljuiak o pokretanju postupka.

Istidemo daZahtjev za pokretanjem postupka, u skladu sa dlanom 27. stav (3)Zakona, moZe podnijeti:
svaka pravna ili fizidka osoba koja za to ima pravni ili ekonomski interes, privredne komore, udruZenja
poslodavaca i preduzetnika, udruZenja potro5ada, te organi izvr5ne vlasti u Bosni i Hercegovini.
Shodno navedenom, da se zakljuditi da su Ured za revizi}u institucija Bosne i Hercegovine i Agencija
za javne nabavke Bosne i Hercegovine imali pravo podnij eti Zahtjev za pokretanjem postupka.

Konkurencijsko vijede moZe pokrenuti postupak po sluZbenoj duinosti, samo ako postoji osnovana
sumnja da se znaiajno spreiava, ograniiava ili naru5ava trZi5na konkurencija.

Iz naprijed navedenog proizlazi da prije pokretanja postupka Konkurencijsko vijede mora imati dovoljno
podataka da bi moglo ocijeniti postojanje osnovane sumnje za pokretanje postupka.
Ured za reviziju u aktu broj: 01-07-16-1-757111 od dana 06.11.2011. godine, i Izvje5taj o finansijskoj
reviziji Ministarstva komunikacija i prometa Bosne i Hercegovine, broj: 01-03.08-16-llll izjuna 2011.
godine, nije ponudio dovoljno podataka na osnovu kojih Konkurencijsko vijeie nije moglo ocijeniti dak
da li je u njegovoj nadleZnosti postupanje navedenog ministarstva, a kamoli postojanje osnovane sumnje
za pokretanje postupka.
Praksa je da u takvim i slidnim sludajevima Konkurencijsko vijede provodi tzv. ,,predistralne radnje",
prikupljaju6i podatke koji bi mogli ukazati na postojanje osnovane sumnje da je izvr5eno zabranjeno
konkurencij sko djelovanje.

Bosna i Hercegovina, 71000 Sarajevo, Radi1eva 8
Tel: + 387 33 251 406, Fax: + 387 33 251 408

http : //www. b ihkonk. gov. b a/
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J
Ovakve ,,istraZne radnje" obavlja strudna sluZba u Konkurencijskom vije6u.
Napominjemo da je jo5 krajem 2011. godine dat odgovaraju6i zadat* strudnoj sluZbi u vezi navedenog, a
u meduwemenu je drZavna sluZbenica, zaduLena za navedeni predmet, prestala sa radom.
Prilikom prikupljanja informacija i podataka u opisanoj ,,istrazi", Konkurencijsko vije6e nema pravni
osnov da udesnicima u postupku odnosno tre6im licima zapnjeti novdanom kaznom za nedostavljanje
istih, niti da ih kazni, kao u sludaju kada se vodi postupak pred Konkurencijskim vije6em pokrenut
zakljudkom o pokretanju postupka na osnovu Zahtjeva, Sto u velikoj mjeri oteZava i usporava wsenje
,,istra-fuiih radnji".

JoS jednom napominjemo, a 5to je vidljivo i iz navedenog dlana 27. stav (3) Zakona, da su nadleZni organi
izwSne vlasti u Bosni i Hercegovini imali pravo da podnesu Zahtjev za pokretanjem postupka pred
Konkurencij skim vij e6em.

Nadamo se da 6emo u Sto skorije wijeme imati sve mogu6e potrebne informacije na osnovu kojih 6emo
mo6i ociljeniti eventualno postojanje osnovane sumnje za pokretanje postupkq o demu 6ete biti
blagowemeno obavij elteni.

S po5tovanjem,

Dostavljeno:
l. Naslov
2. Arhiva

Bosna i Hercegovina, 71000 Sarajevo, Radi1eva 8
Tel: + 387 33 251 406, Fax: + 387 33 251 408

http : //www. b ihko nk. gov. b a/
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Broj: 05-50-I-706l12
Sarajevo, 23. 4. 2012. godine

PARLAMENTARNA SKUPSTINA BiH

- Dom naroda-

SARAJEVO

PREDMET: Odgovor na izaslanidko pitanje - dostavlja se

Vije6e ministara Bosne i Hercegovine je na 5. sjednici odrZanoj 18. 4. 2012. godine
utvrdilo Odgovor na pitanje koje je postavio Mehmed Bradari6, izaslanik u Domu naroda
Parlamentarne skup5tine Bosne i Hercegovine.

U privitku prosljedujemo Odgovor radi njegova dostavljanja izaslaniku.

S po5tovanjem,

? q '0t--...-, rhrl. .^.-**
t(:3fiilkairiohd I
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BOSNA I HERCEGOVINA
VIJECE MINISTARA

BroJ: od-€o-'/-loc/tz
S aruj ev o,2?. 4.'lZeo dine

Gospodin Mehmed Bradaric, delegat u Domu naroda Parlamentarne skup5the Bosne i
Hercegovine, na 13. sjednici Doma naroda Parlamentame skup5tine Bosne i Hercegovine,
odrZanoj 29. febn;rrra2Dl2. godine, postavio je izaslanidko pitanja sljedeie sadrZine:

I. ,,U novembru 201I. Godine Ured za reviziju Institucija BiH uputio je
Konkurencijskom vijetu BiH i Agenciji za javne nabovke BiH obavijest o
indilcaciiama tokom revizije poslovanja Ministarstva prometa i komunikacija zo
2010. godinu, koda su uoiili propuste i nedostatke koji dovode u pitanje sHadnost
procesa nabavke Microsoft licenci sa zakonskim propisima koji reguliSu ovo
pitanie. Spomenuti nedostatci lanstatovani su i opisani u taiki I0 InjeStaja -
,,Programi posebne namjene", Microsoft pruianja usluga tehniike podrflke, str- 17-
I8 injeitaja o reviziji Minislarstva prometa i lmmunikacija BiH zo 2010. godinu.
Traiim da nadleini imrSe detaljnu procjenu predoCenog u cilju utvrilivanja
zakonitosti i opravdanosti predmetne nabave u Ministarstvu prometa i komunikocija
BiH.''

Na postavljena pitanj4 VijeCe ministara Bosne i Hercegovine, na tf, sjednici odrZanoj

/t l.Z"l|godine, utwdilo je slijedeCi

ODGOVOR

Vijeie ministara Bosne i Hercegovine, svojim zakljudkom sa 48. sjednice, zaduttlo je
Ministantvo komunikacija i prometa Bosne i Hercegovine da pripremi Sporazum o
strate5kom partnerstvu, te isti dostavi Vijeiu ministara Bosne i Hercegovine radi davanja
saglasnosti. Vije6e ministara Bosne i Hercegovine i korporacija Microsoft potpisali su
18.12.2008. godine Sporazum o Strate5kom partnerstvu (SPA), u kojem se ,,Tadkom 5.
LICENCE" Vijeie ministara obavezalo da 6e potpisati Microsoft-ov ugovor o
poslovanju i uslugama i Enterprisc ugovor o pretplati (Enterprise Subscription
Agreemcnt - ESA). Na osnovu potpisanog Sporazuma ministar komunikacija i prometa
svojom Odlukom broj: 0l-07-8-1668-l/09 imenuje Radnu grupu za pripremu Aneksa
Sporazuma o strate5kom partnerstvu izmedu Vije6a ministara Bosne i Hercegovine i
korporacije Microsoft za provodenje postupka LAR-a (Large Account Resellers). Nakon
provedbe navedenih akata i zakljudaka Vijeda ministara Bosne i Hercegovine, ministarstvo
je svojim dopisom broj: 0l-04-07-3-2482110 prije potpisivanja Aneksa Sporazuma uputilo
kompletan materijal Vijedu ministara Bosne i Hercegovine zajedno sa izvje5tajem o
evoluaciji, odlukom o dodjeli okvirnih sporazuma i mi5ljenja Pravobranilaltva Bosne i
Hercegovine. VijeCe ministara Bosne i Hercegovine je na istoj sjednici donijelo zakljudak
kojim se ovlaSduje ministar Ministarswa komunikacija i prometa Bosne i Hercegovine da, u
ime Vijeda ministara Bosne i Hercegovine, potpiSe Okvirne sporazume sa korporacijom
Microsoft Sto jd i udinjeno 24.6.2010. godine.
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ESA ugovor predstavlja program kolidinskog licenciranja zasnovan na standardizaciji
softvera koji podrazumjeva iznajmljivanje Microsoft softvera na period od tri godine, pri
demu se plaianja w5e u tri godi5nje rate i to na godiSnjicu potpisivanja ugovora. Namjenjen
je prvenstveno za preduze6a ili institucije sa vi5e od 250 radnih stanica, te nudi znatne
popuste i nrLe ukupne Eo5kove vlasni5tva ako se Zeli standardizovat softver za sve radne
stanice koje su u upotrebi. ESA ugovor funkcioni5e na slijede6im osnovama (ovo je
poj ednostavlj ena verzij a) :

. U ESa ugovor se moraju prijaviti svi radunari pravnog lica/institucije koji su

kvalifikovani za ESA ugovor, osim onih radunara dija namjena se ne banra na
primjeni Microsoft proizvoda tj. specijalizovani su za odredene poslove (npr,
radunari za video nadzor, radunari kase, radunari koji su za knjigovodstvo, a na
njima se ne pokredu druge aplikacije). Takode, u ESA ugovor kao posebna stavka
ulaze svi serveri u frrmi.

. ESA ugovor se bazira na godi5njem iznajmljivanju licenci i kao takav podlijeZe
troSkovima, a ne ulazi u osnovna sredstva.

. Ugovor funkcioni5e tako da se nakon potpisa trogodiSnjeg ugovora, utvrdi broj
radunara i servera koji ulaze u ugovor, placa se iaajmljivanje za prvu godinu, i
nakon toga se na sve radunare koji naknadno dodu moZe instalirati sav softver koji
se oslobada dodatnih plafanja, a na godi5njicu ugovora se ponovo prijavljuje broj
radunara koji se u tom momentu koriste. Ovo znali da se besplatno koristi softver
za sve nove raCunare do sljedede godi5njice ugovora.

Ministarstvo komunikacija i prometa BiH je uputilo institucijama Savjeta ministara
upittik u kojem je traZeno od institucija da ministarstvu dostave tadan broj radnih stanica i
servera u upotrebi, plan nabavke radnih stanica i servera za naredni jednogodi5nji period, te
informaciju od broju licenciranog i nelicenciranog Microsoft softvera koji se koristi na
pomenutim uredajima. Podaci o CAL (Client Access License) nisu traZeni kroz anketni
upitnik, ali kroz direktne kontakte sa institucijama, doSlo se do saznanja da veoma mali broj
institucija posjeduje pomenute licence. CAL je licenca koju mora posjedovati svaka radna
stanica koja prisnrpa Microsoft serveru na direktan ili indirektan nadin. Podaci o broju
licenciranog i neliceciranog softvera se moraju uzeti sa rezewom,jer u odretlenom broju
institucija anketne upitnike su popunjavale osobe koje nisu strudno osposobljene za davanje
traZenih informacija.

Potpisivanjem pretplatnidkog ugovora (ESA) institucije Vijeca ministara Bosne i
Hercegovine stekle su pravo na kori5cenje Microsoft Desktop Platfonne koju dine
Windows 7 Upgrade, Office 2010 Plus paket i paket pristupnih licenci za servere - Core
CAL, Windows Server, Exchange Server, Share Point Server, Lync Senrer, System Center
Server, Forefront Server, SQL Server i dodatnih Microsoft-ovih proizvoda koje dine SQL
Server Standard lProc, Windows Server Ent, Exchange Server Standard i Office Share
Point Server.

Ureil za reviziju institucija Bosne i Hercegovine, u svom izvje5taju za 2010.
godinu, uoiio je propuste i nedostatke koji dovode u pitanje uskladenosti procesa
nabavke Microsoft licenci sa zakonskim propisima koji reguli5u ovo pitanje, te u
skladu sa iznesenim miSljenjem u izvje5taju uputio je Ministarsfvu komunikacija i
prometa BiH preporuku (da dosljedno prowdi Zakon o javnim nabavkamo BiH te,
shodno tome, pribavi prethodne dokumente, prtje zakljuiivanjo samog ugovora.,'

Ministarstvo komunikacija i prometa BiH je svojim dopisom broj:01-163-2289/10 od
26.5.2010. godine Pravobranilaitvu Bosne i Hercegovine dostavilo na mi5ljenje Nacrt
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Ugovora o nabavci usluga Premier Support-a za potrebe VijeCa ministara BiH.
PravobranilaStvo BiH je svojim aktom broj: 03-7-10-M-497/10 od 2.6.2010. godine

dostavilo mi5ljenje na navedeni ugovor sa primjedbama i sugestrjarnq uz preporuku da se

iste ugrade u konadan ugovor. Po prijemu mi5ljenja Pravobranila5tva BiH, 9.6.2010. godine
odrZan je sastanak Radne grupe za pripremu Aneksa Sporazuma o strateSkom partnerstvu
izmedu Vijeca ministara BiH i korporacije Microsoft i za provodenje postupka izbora LAR-
a na kome je zakljudeno da se u predmetni ugovor unesu podaci koji se tidu potpisnika
ugovom (mr.sc. Rudo Vidovid), cijene ugovora u ukupnom izlosu, tn razdvajanje
pojedinadnih stavki svake od usluga, uz razgranidenje koje su usluge ukljudene u ugovor
prema unaprijed pla6enim satima, troSkovnik (tro5kovnici su ukljudeni kao sastavni dijelovi
ugovora i imena kontakt osobe (Branislav ZimonjiC, dipl.inZ. inf.teh.)"

Kada je rijed o primjedbi Pravobranila5tva BiH po kojoj "neki termini u ugovoru nisu
precizno odredeni", te da se tako otvaraju "moguinosti dvosmislenog tumadenja" Radna
grupa zauzela je stav da ista ne stoji, jer svi termini upotrebljeni u Nacrtu ugovora se inade
koriste kod definisanja pojmova dobre poslovne prakse i obidaja.

Nadalje, ne stoji ni primjedba po kojoj u Nacrtu ugovora nije odredena mjerodavnost
suda u sludaju spom, obzirom da je dlanom 9.6. potpisanog Sporazuma o strateSkom
partnerstvu izrnedu Vije6a ministara BiH, korporacije Microsoft BiH i Microsoft Ireland
Operations Limited, odreden nadleZni sud (Sud Republike lrske), a uzimajudi u obzir da se

u konkretnom sludaju (Ugovor o nabavci usluga Premier Support-a za potrebe Vije6a
ministara Bosne i Hercegovine) radi o jednom od aneksa pomenutog Sporazuma, nisu se
ponavljale odredbe o nadleZnom sudu u sludaiu spora.

Ugovor o pruZanju usluga Premier Supporta-a (sa unesenim prethodno navedenim
podacima) potpisan je 24.6.2010. godine i aktom Ministarstva komunikacija i prometa BiH
broj: 0l-04-16-3-2289-2/10 od 18.8.2010. godine primjerak potpisanog ugovora je
dostavljen Pravobranila3tvu BiH, koje se svojirn aktom broj: 03-7-10-M-497/10 od
15.9.2010. godine izjasnilo da neCe snositi negativne posljedice nepostupanjem po
njihovom miSljenju.

Ministarstvo je svojim aktom broj: 01-04-16-3-2289-3/10 od 27.9.2010. godine
podsjetilo Pravobranila5tvo BiH da je postupilo u skladu sa njihovim sugestijama. Nakon
toga Pravobranila5tvo BiH nije vi5e reagovalo na dopise Ministarstva.

Shodno navedenom Ministarstvo smatra da su primjedbe u najve6em dijelu prihvaiene i
da pomenuti ugovor nije zakljuden "bez pozitivnog mi5ljenja PravobranilaStva BiH",
odnosno da su ispo5tovane odredbe Zakona o pravobranila3tvu BiH ("Sluibeni glasnik
BiH" broj 8102).

Takode, bitno je pomenuti da je Pravobranilaitvo BiH svojim aktom broj: M-862/08 od
15.10.2008. godine dalo pozitivno miSljenje na Sporazum o shateskom parhersh'u izmedu
Vije6a ministara BiH, Microsoft BiH i Microsoft Ireland Operations Limited i da se u
sludaju Ugovora o pruZanju Usluga Premier Supporta radi o Aneksu istog.

Ured za reviziju institucija Bosne i Hercegovine, u svom izvjeltaju za 2010.
godinu, uputio je Ministarstvu komunikacija i prometa BiH preportku,da seformira
strudna homisija koja de revidirati sklopljeni agovor, kreirati dodatnu strutnu analizu
potreba,le dati prijedlog da se ESA ugovor maksimalno prilagodi stvarnim potrehama\

U skladu sa datom preporukom, ministar je svojim rjesenjem broj: 01-04-07-8-2665111
od 25.5.2011. godine, formirao nezavisnu strudnu komisiju sa zadatkom postupanja po
preporuci Ureda za reviziju institucija Bosne i Hercegovine, odnosno da pomenuta strudna
komisija sadini sveobuhvatan izvjestaj u skladu sa preporukama.

Strudna komisija je sadinila konadan izvje5taj po rje5erfu ministra" a ministarstvo je isti
proslijedilo Vijedu ministara Bosne i Hercegovine na razmatranje i usvajanje. Vije6e
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ministara Bosne i Hercegovine. na 3. sjednici, odrZanoj 7.2.2012. godine je razmotrilo i
usvojilo IzvjeStaj strudne Komisije Ministarstva komunikacija i prometa BiH o izwSenoj
analizi ESA ugovora sa korporacijom Microsoft, te utwdilo slijedece zakljudke:

o Zaduiuje se MinistarsMo komunikacija i prometa Bosne i Hercegovine da pripremi
Prijedlog odluke o standardizaciji korisniikog sofnera u instilucijama Vijeta
ministara Bosne i Hercegovine i Prijedlog odluke o upravljanju softverskim
proizvodima u upotrebi u institucijama Vijeta ministara Bosne i Hercegovine te iste
uputi Vijeiu ministara Bosne i Hercegovine na razmatranje i umajanje;

o Zaduiuje se Ministarstvo komunikacija i prometa Bosne i Hercegovine da,
neposredno prije isteka togodiSnjeg ESA ugovora, pripremi Prijedlog odluke o
formiranju struine lmmisije koja 6e sprovesti procjenu najpovoljnije opcije s
Microsofiom nqkon isteka postojetih ugovora te istu uputi Vijetu ministara Bosne i
Hercegovine na razmatrqnje i usvajanje;

. Zaduiuje se Ministarstvo lamunilmcija i prometa Bosne i Hercegovine do nastavi
aktivnosti na realizaciji ESA ugovora i zaHjuiaka Vijeta ministara Bosne i
Hercegovine".

Sporazum o strate5kom pa.rtnerstvu i strateSkoj saradnji u oblasti informacionih
tehnologija potpisan izmedu Vije6a ministara BiH i korporacije Microsoft, osnov je
dugorodne saradnje, diji je prvenstveni cilj stimulacija naudnog i tehnolo5kog razvoja na
svim nivoima. Primjenom sporazuma obezbjediie se aktivno kori5Cenje i pozitivno
uskladivanje zakona sa Evropskom unijom i Svjetskom trgovinskom organizacijom, dime
Ce se omogu6iti potpuna primjena zakona koji su u vezi sa intelek;tualnom svojinom.
Podetak realizaciji strate5ke saradnje realizovan je po modelu ostalih ewopskih zemalja,
potpisivanjem trogodi5njeg pretplatnidkog ugovora o licenciranju izmetlu Vijeca ministara
BiH i korporacije Microsoft, a Sto je prvi korak ka legalizaciji softvera. U isto wijeme,
Sporazum o shateskom partnerstvu je jasna poruka za kompanije, organizacije i pojedince
da je do5lo vrijeme za drugadije poslovanje u legalnim okvirim4 koje zalrtjeva strogo
poStivarie prava o intelektualnoj svojini. Prema posljednjim zvanidnim istraZivanjima u
Bosni i Hercegovini se koristi oko 66Yo piratskog softvera dime Bosna i Hercegovina na
godi5njem nivou, u vidu porczq gubi oko 14 miliona ameridkih dolar4 te oko 1400 radnih
mjesta. Temeljni zakon za spomenutu oblast u Bosni i Hercegovini je Zakon o autorskim i
srodnim pravima koji pruia za3titu kompjuterskim programima koji predstavljaju vlastito
intelektualno djelo autora.

Sporazum o StrateSkom parblerstw sa korporacijom Microsoft su potpisali i BiH
entiteti, Parlament BiH, drZave u okruZenju, kao i vedina drlava Ewopske unije, dime se

olakSava razrnjena podataka kori5denjem standardizovane platforme za elektronsko
poslovanj e i interoperabi lnost eGovemment us lu ga.
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